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Kratek opis aparata

1 Kratek opis aparata

1.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.
V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 9.3 Servisna sluzba)

Posiljka se sestavljena iz naslednjih delov:

- Samostojeci aparat

- Oprema*

- Montazni material *

- Navodila za uporabo

- Servisna broSura

- Certifikat kakovosti *

- Omrezni kabel

1.2 Pregled naprave in opreme
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Fig. 1 Simbolicna slika
(1) Tipska ploscica
(2) Oporne letve

(4) Kljucavnica

(5) Upravljalni elementi in
prikazovalnik tempera-
ture

(6) Odtocna odprtina za
Cistilno vodo

(3) Nastavljive noge

BRPvg 8401
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Fig. 2 Simboli¢na slika
(1) Tipska ploscica
(2) Oporne letve

(4) KljuGavnica

(5) Upravljalni elementi in
prikazovalnik tempera-
ture

(6) Odtoc¢na odprtina za
¢istilno vodo

(3) Nastavljive noge

Fig. 3 Simboli¢na slika
(1) Vmesnik LAN

1.3 Posebna oprema

Nasvet

Pribor lahko kupite pri servisni sluzbi (glejte 9.3 Servisna
sluzba) in v trgovini Liebherr-Hausgerate na spletni strani
home.liebherr.com/shop/de/deu/zubehor.html.

SmartModule

Naprava ima vgrajen modul SmartModule.

Pri tem gre za vmesnik za WLAN/LAN, ki omogoca vzpo-
stavitev povezave med napravo in zunanjim dokumentacij-
skim in alarmnim sistemom, kot je npr. Liebherr SmartMo-
nitoring.

Liebherr SmartMonitoring Dashboard ni na voljo v vseh
drzavah. RazpoloZljivost preverite s kodo QR ob vnosu
svojega modela (glejte 6.2.12 Povezava WLAN ] .

* v odvisnosti od modela in opreme
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Kratek opis aparata

1.3 Opremljanje s kolesci

A NEVARNOST

Opremljanje nastavljivih nog s kolesci!

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi
prevrnitve. Obstajajo naprave, ki se jih lahko upravlja samo z
nastavljivimi nogami.

» Naprave ne uporabljajte na kolescih.

» Upostevajte seznam v nadaljevanju.

Naprave, pri katerih nastavljivih nog ne smete zamenjati s
kolesci:

FRPSvg 1412
FRPSvh 1412

- Uporaba na prostem ali v vlaznih obmocjih
in obmogjih, izpostavljenih vodnim curkom

- Uporaba v domacem okolju, pri ¢emer v
takih okoljih ni mogoce zagotoviti ustrezne
zasScCite radijskih sprejemnikov.*

Nepredvidena uporaba aparata lahko privede

do poskodb ali uni¢enja shranjenih Zzivil.

Klimatski razredi

Klimatski razred, v katerega spada vas aparat,
je natisnjen na tipski ploscici.

XXX 9999 Index 99X / 999
Service-Nr./No. Service: 9999999-99

FRPSrh 1412

99.999.999.9

A NEVARNOST

Opremljanje nastavljivih nog s kolesci!

Nevarnost telesnih poSkodb in materialne Skode zaradi
prevrnitve. Ce izvedete predelavo na kolesca, morate
upostevati montazni polozaj kolesc.

» Namestite krmilna kolesca na sprednjo stran naprave.

» Namestite podporna kolesca na hrbtno stran naprave.

» Upostevajte seznam v nadaljevanju.

Naprave, pri katerih je treba upoStevati montazni polozaj
kolesc:

FRPSvg 6511
FRPSvh 6511
FRPSrh 6511

1.4 PodrocCje uporabe aparata

Predvidena uporaba
Ta hladilnik je primeren za profesionalno
shranjevanje zamrznjenih zivil. Ta naprava
ni namenjena razstavljanju Zivil oziroma
strankam, da bi same jemale zivila iz nje.
Aparat je primeren za uporabo v zaprtih
prostorih.
Katera koli druga uporaba ni dovoljena.
Predvidljiva napacna uporaba
Naslednji nacini uporabe so izrecno prepove-
dani:
- Shranjevanje in hlajenje:
kemic¢no nestabilnih, gorljivih ali jedkih
snovi
zdravil, krvne plazme, laboratorijskih
preparatov in podobnih snovi in izdelkov
v skladu z direktivo o medicinskih pripo-

mockih 2007/47/ES
- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih

Fig. 4 Tipska ploScica
(X) Ta klimatski razred
navaja, pri katerih
temperaturah okolice
lahko naprava varno

deluje.
Klimatski Najv. tempe- | Najv. rel.
razred (X) ratura zracna vlaga
prostora

3 +25°C 60 %

4 +30°C 55 %

5 +40°C 40 %

7 +35°C 75 %

Nasvet

Najnizja dovoljena temperatura prostora na
mestu postavite je +10 °C.

Pri mejnih pogojih se lahko na steklenih vratih
(glede na opremo) in stranicah zaCne nabirati
kondenzat.

PriporoCena nastavitev temperature:
Temperaturni razred Nastavitev tempera-
(2) ture

L1 -18 °C

M1 +5°C

1.5 Emisije hrupa aparata

Z A vrednotena raven emisije zvo¢nega hrupa med delova-
njem naprave je nizja od 70 dB(A) (re¢. mo¢ emisije 1 pW).

1.6 Skladnost

Tesnjenje krogotoka hladilnega sredstva je preizkuseno.
Naprava ustreza zadevnim varnostnim predpisom.

Izjava EU o skladnosti

LIEBHERR-HAUSGERATE LIENZ
GMBH

Proizvajalec/izdajatelj:

* v odvisnosti od modela in opreme



Splosni varnostni napotki

Izjava EU o skladnosti

A-9900 Lienz, Dr.
Liebherr StrafBe 1

Opisani izdelek je skladen s predpisi naslednjih evropskih
direktiv in uredb:

(EU) 2019/2020, (EU) 2015/1095, (EU) 2015/1094,
(EU) 2017/1369, 2006/42/EC, 2014/30/EU, 2009/125/EC,
2011/65/EU

Vgrajeni radijski modul ustreza direktivi 2014/53/EU. Infor-
macije o radijskem modulu (glejte 9.1 Tehni¢ni podatki) .

Naslov: Hans

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.liebherr.com

1.7 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

Kliknite  to povezavo, Ce  zelite preveriti,  ali
vas aparat vkljuCuje snovi SVHC v skladu z
Uredbo REACH home.liebherr.com/de/deu/de/liebherr-

erleben/nachhaltigkeit/umwelt/scip/scip.html

1.8 Zbirka podatkov EPREL

0d 1. marca 2021 bodo podatki o oznaki porabe energije
in okoljevarstvenih zahtevah na voljo v evropski zbirki
podatkov o izdelkih (EPREL). Zbirka podatkov o izdelkih je na
voljo na naslovu https://eprel.ec.europa.eu/. Pozvani boste,
da vnesete oznako modela. Oznaka modela je navedena na
tipski ploscici.

2 Splosni varnostni napotki

Ta navodila za uporabo skrbno hranite, tako
da jih lahko kadar koli znova preberete.

Ce aparat izrogite naslednjemu imetniku, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.

Za pravilno in varno uporabo aparata
pred uporabo skrbno preberite ta navodila
za uporabo. Vedno uposStevajte navodila,
varnostne napotke in opozorila, navedena v
njih. Ti razdelki so pomembni za varno in
brezhibno inStalacijo in uporabo aparata.

Nevarnosti za uporabnika:

- Otroci od 8 leta dalje, osebe z zmanjsa-
nimi fizicnimi, senzori¢nimi ali psihiCnimi
sposobnostmi, osebe, ki imajo pomanjkanje
znanja in izkuSenj, lahko napravo uporab-
ljajo takrat, ko so pod nadzorom ali pa so
bili pouCeni o varni uporabi naprave ter
razumejo mozne nevarnosti uporabe. Otroci
se z napravo ne smejo igrati. Ciscenja in
vzdrzevanja s strani uporabnika otroci ne
smejo izvajati brez nadzorstva.

- VtiCnica mora biti lahko dostopna, da lahko
napravo v skrajnem primeru hitro odklo-
pite z elektricnega omrezja. Biti mora izven
obmocja zadnjega dela naprave.

- Ko zelite napravo izklopiti iz elektricnega
omrezja, vedno primite za vtic. Ne vlecite za
kabel.

- 'V primeru napake izvlecite vtic ali izkljuCite
varovalko.

- OPOZORILO: Ne posSkodujte omreznega
priklju¢nega voda. Naprave ne uporabljajte
s poskodovano napeljavo.

- OPOZORILO: Vecdelne vticnice/razdelilniki
in druge elektronske naprave (npr. halo-
genski transformatorji) ne smejo biti name-
S€eni in aktivirani na zadnji strani aparata.

- OPOZORILO: Poskrbite, da odprtine za
prezracevanje v ohiSju naprave ali
vgradnem ohiSju niso blokirane.

- Popravila in posege na aparatu lahko
opravlja samo servisna sluzba ali drugi za
to izSolani strokovnjaki.

- Napravo montirajte, prikljuCite in odvrzite le
v skladu z navodili.

Nevarnost pozara:

- Vsebovano hladilno sredstvo (podatki na
tipski ploscCici) je okolju prijazno, a vnet-
ljivo. IzhajajoCe hladilno sredstvo se lahko
vhname.

- OPOZORILO: Ne poskoduje hladilnega
tokokroga.

-V notranjosti
virov vziga.

- OPOZORILO: V notranjosti hladilnika ne
uporabljajte elektricnih naprav, ki jih
proizvajalec ni priporocil.

- Ce uhaja hladilno sredstvo: Odstranite
odprt ogenj ali druge vire vziga v blizini
postavitve naprave. Prostor dobro prezra-
Cite. Obvestite servisno sluzbo.

- Naprave ne uporabljajte v blizini eksplo-
zivnih plinov.

- V blizini naprave ne hranite 0z. postav-
ljajte bencina ali drugih vnetljivih plinov in
tekocin.

- 'V napravi ne uporabljajte eksplozivnih
snovi, kot na primer vsebnikov aerosolov
z vnetljivim pogonskim plinom. TakSna
razprSila boste razpoznali po natisnjeni
navedbi vsebine ali po simbolu za vnetljive
snovi. Morebitno uhajajoci plini se lahko
zaradi elektri¢nih podsklopov vnamejo.

- Prizgane svece, svetilke in druge predmete
z odprtim ognjem drzite proC od aparata, da
ne pride do vziga.

- Alkoholne pijaCe in druge posode, ki vsebu-
jejo alkohol, hranite le trdno zaprte. More-
bitno uhajajo¢ alkohol se lahko zaradi elek-
tricnih podsklopov vname.

aparata ne uporabljajte

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nacin delovanja zaslona Touch

Nevarnost padca ali prevrnitve:

- Podstavkov, predalov, vrat itn. ne uporab-
ljajte kot stopnico in se nanje ne nasla-
njajte.

Nevarnost omrzlin, obcutka odrevenelosti in

bolecin:

- Preprecujte daljSi stik koze z mrzlo povrsino
ali ohlajena/zamrznjena Zivila ali poskrbite
za ustrezne zascCitne ukrepe, npr. nosite
rokavice.

Nevarnost telesnih in materialnih poskodb:

- OPOZORILO: Za pospeSevanje postopka
odmrzovanja ne uporabljajte nobenih
drugih mehanskih naprav ali sredstey, ki jih
proizvajalec ni priporocil.

- OPOZORILO: Nevarnost telesnih poskodb
zaradi elektricnega udara! Pod pokrovom se
nahajajo deli, ki so pod napetostjo.

- OBVESTILO: Naprava lahko obratuje le z
originalno dodatno opremo proizvajalca ali
opremo drugih ponudnikov, ki jo je odobril
proizvajalec. Uporabnik prevzema tveganje
pri uporabi neoriginalne dodatne opreme.

Nevarnost stiska:

- Pri odpiranju in zapiranju vrat se ne doti-
kajte teCajev. Lahko uklescite prste.

Usposobljenost strokovnega osebja:

Strokovnjaki so tiste osebe, ki zaradi svoje
strokovne izobrazbe, znanja in izkusSen]
ter poznavanja zadevnih standardov lahko
razsodijo o delih, ki so jim bila zaupana,
ter taka dela izvajajo. Strokovnjaki morajo
izmeti izobrazbo, usposabljanje in pravico
za delo na stroju.

Simboli na aparatu:

Simbol se lahko nahaja na kompresorju.
NanaSa se na olje v kompresorju in

opozarja na naslednjo nevarnost: Lahko
je smrtno, ¢e ga pogoltnete

ali ¢e vdre v dihalne poti. 1a
napotek je pomemben samo za recikliranje.
V normalnem nacinu ne obstaja nobena
nevarnost.

OPOZORILO: Nevarnost pozara/vnetljivi
materiali. Simbol se nahaja na kompre-
sorju in oznacuje nevarnost vnetljivih snovi.
Nalepke ne odstranite.

_ Taks$no ali podobno nalepko boste lahko

) nasli na zadnji strani naprave. Opozarja na
| to, da so v vratih in/ali v ohiSju vakuumski
I izolacijski paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta
napotek je pomemben samo za recikliranje.
Nalepke ne odstranite.

Upostevajte opozorila in nadaljnje specificne
napotke v drugih poglavjih:

OznaCuje neposredno nevarno
NEVAR- situacijo, katere posledica je lahko
NOST smrt ali tezke telesne poskodbe, e

je ne preprecite.

Oznacuje nevarno situacijo, katere
OPOZO- |posledica je lahko smrt ali tezke

telesne poskodbe, Ce je ne prepre-
RILO

Cite.

Oznacuje nevarno situacijo, katere

posledica so lahko lazje ali srednje

A POZOR telesne poskodbe, Ce je ne prepre-

Cite.
OBVE- Oznacuje nevarno situacijo, katere

posledica je lahko materialna
STILO Skoda, Ce je ne preprecite.

Oznacuje uporabne napotke in
Nasvet namige.

3 Nacin delovanja zaslona Touch

Napravo upravljate z zaslonom Touch. Z zaslonom Touch (v
nadaljevanju imenovan »zaslon«] izbirate funkcije naprave,
tako da se jih dotaknete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izve-
dete nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni
ali neposredno na prikaz stanja.

3.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razlicne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

Simbol Opis

Pritisnite navigacijsko puscico
naprej:

V meniju se pomaknete za en
korak naprej.

Pritisnite navigacijsko puscico
nazaj:

V meniju se pomaknete za en
korak nazaj.

Pritisnite navigacijsko puscico
nazaj za 3 sekunde:

V glavnem meniju ali iz nastavit-
venega menija preklopite nazaj
na prikaz stanja.

Navigacijsko puscico pritisnite
veckrat zapored:

V meniju se pomaknite do Zelene
funkcije.

Pritisnite simbol za potrditev:
Aktiviranje/deaktiviranje  funk-
cije.

Odprite podmeni.

* v odvisnosti od modela in opreme



Nacin delovanja zaslona Touch

Opis

Meni Opis

Pritisnite simbol za potrditev v
povezavi s simbolom za premik
nazaj:

Napredni meni vsebuje posebne funkcije
naprave za nastavljanje vaSe naprave.
Dostop do razSirjenega menija je zascCiten
s Steviléno kodo 15 1.

HCM

Pomaknite se za eno raven
menija nazaj. Napredni meni (glejte 3.2.2 Odprite napredni meni)
Puscica z uro: ] . . .

Do naslednjega prikaza na 3.2.1 Odprite nastavitveni meni

zaslonu traja vec¢ kot 10 sekund.

» B 5
2s 5s 10s

Puscica z navedbo ure:

Do naslednjega prikaza na
zaslonu traja navedeni ¢as.

Ee

Odprite simbol »nastavitveni

meni«:

Premaknete se do nastavitve-
nega menija in odprite nastavit-
veni meni.

Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene

funkcije.
(glejte 3.2.1 Odprite nastavitveni
meni)
Odprite simbol »napredni
—0 meni«:
A Premaknete se do naprednega

menija in odprite napredni meni.
Ce je potrebno: V naprednem
meniju se pomaknite do Zelene
funkcije.

(glejte 3.2.2 Odprite napredni
meni )

V 10 sekundah ni nobe-

nega dejanja

Ce 10 sekund na zaslonu ne
izvedete nobenega ukrepa, se ta
preklopi nazaj v nadrejeni meni
ali neposredno na prikaz stanja.

Odprite
znova zaprite

vrata

Ce odprete vrata in jih takoj
zopet zaprete, se prikaz preklopi
naravnost nazaj na prikaz stanja.

in jih

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

3.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razlicne menije.

Meni

Opis

Glavni meni

Ko napravo vklopite, se samodejno znaj-
dete v glavnem meniju.

Od tukaj se pomikate do najpomemb-
nejSih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

9

Settings

Nastavitveni
meni

Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje funk-
cije naprave za nastavljanje vase naprave.

(glejte 3.2.1 Odprite nastavitveni meni)

» .
{b Settlngs {5
Fig. 5 Simbolicna slika

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
P Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.2.2 Odprite napredni meni

v/

18

Code

Correct

’ 2

HCM

Fig. 6 Dostop s Stevilcno kodo 151
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Napredni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi nacin
spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

3.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Pritisnite katero koli tipko za krmarjenje.
> Nacin spanja se konca.

* v odvisnosti od modela in opreme
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4 Zagon

4.1 Pogoji za postavitev

/N orozonio

Nevarnost poZara zaradi vlage!

Ce deli, ki so pod napetostjo, ali omrezni prikljucki postanejo

vlazni, lahko pride do kratkega stika.

» Aparat je narejen za uporabo v zaprtih prostorih. Aparata
ne postavljajte na prosto ali na vlazna obmocja in na
obmodja, kjer Skropi voda.

4.1.1 Mesto postavitve

/N orozonio

Uhajanje hladilnega sredstva in olja!

Pozar. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a
vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sred-
stvo in olje se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku
Z zunanjim virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

- Naprave ne postavljajte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena sonnim Zarkom, poleg Stedilnika, poleg ogre-
valnih in podobnih naprav.

- Optimalni kraj za postavitev je suh in dobro prezracen
prostor.

- Ce bo naprava stala v zelo vlaznem okolju, lahko na
zunanji strani aparata nastaja kondenzat.

Vedno pazite na dobro prezracevanje in odzracevanje v
prostoru!

- Vec kot je hladilnega sredstva v aparatu, tem vecji mora
biti prostor, v katerem je aparat postavljen. V premajhnih
prostorih lahko ob pu$canju nastane gorljiva meSanica
plina in zraka. Prostor, v katerega boste postavili napravo,
mora imeti za vsakih 8 g hladilnega sredstva prostornino
vsaj 1 m3. Podatki o vsebovanem hladilnem sredstvu se
nahajajo na nazivni ploscici v notranjosti naprave.

- Tla na kraju postavitve morajo biti vodoravna in ravna.

- Mesto postavitve mora imeti zadostno nosilnost za tezo
naprave, vkljuéno z najve¢jo dovoljeno napolnjenostjo.
(glejte 9.1 Tehni¢ni podatki)

- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih ni dovoljena.

4.1.2 Elektricni prikljucek

4.2 Mere naprave

Fig. 7 Simboli¢na slika

BRPvg 6501 BRPvg 8401
A| 2115 mm 2115 mm
B| 697 mm 787 mm
C| 867 mm 1017 mm
D| 1500 mm 1740 mm

A = viSina naprave vklju¢no z nogami (minimalno)/kolesci
B = Sirina naprave brez ro¢aja

C = globina naprave brez roCaja

D = globina naprave pri odprtih vratih

4.3 Transportiranje aparata

A NEVARNOST

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode, ker je
naprava tezka!
» Napravo vedno transportirajte z vsaj dvema osebama.

A NEVARNOST

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi
prevrnitve naprave!
P Pazite na neravna tla in rampe pri transportu naprave.

/N orozonio

Nevarnost pozara zaradi nepravilne postavitve!

Ce se elektricni kabel ali vti¢ dotika hrbtne strani aparata,

lahko vibracije aparata poskodujejo omrezni kabel ali vti¢

tako, da pride do kratkega stika.

» Ko postavljate aparat, pazite, da pod aparatom ni ukle-
$€en omrezni kabel.

» Napravo namestite tako, da se je vtici ali elektricni kabli
ne dotikajo.

» V vticnice na hrbtni strani aparata ne prikljucujte nobe-
nega drugega aparata.

» Vecdelne vtinice/razdelilniki in druge elektronske
naprave (npr. halogenski transformatorji) ne smejo biti
namesceni in aktivirani na zadnji strani aparata.

Pri transportu naprave upostevajte:

P Aparat transportirajte stoje.

» Ce je potrebno: Naprave z dvemi vrati za potrebe trans-
porta razstavite.

Pri prvem zagonu:
» Transportirajte zapakirano napravo.

Pri transportu naprave po prvem zagonu (npr. ob selitvi ali
¢iséenju):

» Izpraznite napravo.

» Zavarujte vrata pred nezelenim odpiranjem.

4.4 Razpakiranje naprave

P Preverite, ali sta naprava in embalaZa utrpela poSkodbe
med transportom. Ce opazite kakrsno koli Skodo, se takoj
obrnite na dobavitelja. Naprave ne prikljuCite na napa-
jalno napetost.

P Odstranite ves embalazni material z zadnje strani ali
stranskih sten naprave, ki bi onemogocal pravilno name-
stitev oz. prezraevanje in odzracevanje naprave.

* v odvisnosti od modela in opreme
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4.5 Prikljucitev napeljave omreznega
prikljucka

P

Fig. 8

P Vticnica hladilne naprave napeljave omreznega prikljucka
Fig. 8 (1) na zadnji strani naprave.

» Namestite element za sproSéanje napetosti. Fig. 8 (2)

4.6 Postavitev naprave

/N vozon

Nevarnost telesnih in materialnih poskodb!
P Pri postavitvi naprave naj sodelujeta dve osebi.

/N vozon

Nevarnost telesnih in materialnih poskodb!

Vrata se lahko zadenejo ob steno in se tako poskodujejo.

Pri steklenih vratih lahko pride do telesnih poskodb zaradi

razbitega stekla.

» Vrata zavarujte pred udarjanjem ob steno. Na steno
namestite omejevalo za vrata, npr. iz filca.

» Vse zahtevane komponente (npr. omrezni kabel) priklju-
¢ite na hrbtni strani naprave in jih speljite vstran.

Nasvet
Kabli se lahko prelomijo ali poSkodujejo!
» Pazite, da kabla med potiskanjem ne stisnete.

» Razdalja med zgornjim robom naprave
prostora mora biti vsaj 300 mm.

in stropom

4.7 Poravnavanje naprave

OBVESTILO

Deformacija ohiSja naprave in vrata se ne zaprejo.

» Napravo poravnajte vodoravno in navpicno.

» Neravnine na tleh izravnajte z nastavitvenimi nozicami.

/N orozonio

Nepravilna nastavitev viSine nastavitvene noge!

HujSe telesne poskodbe ali celo smrt. Zaradi napacne nasta-
vitve viSine se lahko sprosti spodnji del nastavitvene noge in
naprava se lahko prevrne.

» Nastavitvene noge ne izvlecite prekomerno.

<
Nt |A

Fig. 9 Nastavljivo nogo je mogoce nastaviti od
A =115mm (4 1/2 in) do 175 mm (6 7/8 in).

Dvignite napravo:
» Nastavitveno nogo obracajte v smeri urinega kazalca.

Spustite napravo:
P Nastavitveno nogo obracajte v nasprotni smeri urinega
kazalca.

4.8 Postavitev vec naprav

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb zaradi kondenzirane vode med stran-

skimi stenami!

» Naprave ne postavite neposredno poleg drugega hladil-
nika.

» Zagotovite razdaljo 3 cm med napravami.

P Vec naprav postavite drugo ob drugo le pri temperaturah
do 35 °C in 65 % zracne vlage.

P Pri visoki zracni vlagi povecajte razdaljo med napravami.

malaa

] B [T =
Fig. 10 Postavitev Side-by-Side

Nasvet
Komplet Side-by-Side je na voljo kot dodatna oprema pri
servisni sluzbi Liebherr. (glejte 9.3 Servisna sluzba)

4.9 Po postavitvi

P Odstranite zaS¢itne folije. *

P Ocistite napravo. (glejte 8.2 CiS¢enje aparata)

» Po potrebi: dezinficirajte aparat.

P Shranite racun in ob servisnih storitvah pripravite
podatke o aparatu in trgovcu.

4.10 Odstranjevanje embalaze v
odpadke

N orozono

Nevarnost zaduSitve z embalaznim materialom in folijami!
» Otroci naj se ne igrajo z embalaznim materialom

Embalaza je izdelana iz materialov, ki se lahko predelajo:
- valoviti karton/karton

- deli iz penastega polistirena

- folije in vrecke iz polietilena

* v odvisnosti od modela in opreme
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- povezovalni trakovi iz polipropilena

- leseni okvir z Zeblji in s ploSco iz polietilena*

» Embalazni material odnesite na mesta za sortiranje
odpadkov.

4.11 Zamenjava tecajev vrat

4.11.1 Varnostni napotki

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi nestrokovne zamenjave tecaja
vrat!
P Pustite, da tecaj vrat zamenjajo samo strokovno osebje.

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi
velike teze vrat!

» Predelave se lotite le, ¢e lahko dvignete 45 kg.

» Izvedite predelavo samo Ce sta na voljo dve osebi.

OBVESTILO

Deli, ki so pod napetostjo!

Poskodbe elektricnih sestavnih delov.

P Izvlecite omrezni vti¢, preden izvedete menjavo tecaja
vrat.

4.11.2 Orodje

. TORXx® 20 | TORX® 25
TORX®30 |PY sw22

4.11.3 Odpiranje pokrova agregata
» Odprite vrata.

@
IS
LA
Fig. 12
» Dvignite pokrov agregata.
P Pridrzite pokrov.
-ali-
@
I~
LA
Fig. 13

P Fiksirajte pokrov.

4.11.4 Demontaza vrat

4.11.4 Demontaza vrat (vrata s peno)

Fig. 11
» Odstranite vijake.

Fig. 14
P Odstranite vijake.

Fig. 15
P Odvijte vijak.

10

* v odvisnosti od modela in opreme



Zagon

Fig. 16

» Vrata rahlo dvignite Fig. 16 (1) in jih spodaj nagnite
Fig. 16 (2] ter spustite Fig. 16 (3).

» Vrata odlozite na mehko podlago.

D> Vrata s peno so demontirana.

4.11.5 Prilagoditev spodnjega zapiralnega
sistema

Fig. 17
» Spodnji kotnik tecaja vrat izvlecite iz vrat.

Fig. 19 Desni omejevalnik
» Odvijte matico.

Nasvet

Napacna razporeditev podlozk za nastavljanje viSine.

Matice ni ve€¢ mogoce dovolj pritrditi.

P Podlozka se mora zaskocCiti na spodnji strani zapiralnega
sistema.

OBVESTILO
Nevarnost telesnih poSkodb zaradi napete vzmeti!
» Ne razstavite sistema za zaklepanje vrat Fig. 18 (1).

i

Fig. 18
» Obracajte zaporni sistem Fig. 18 (2], dokler ne klikne.
D> Napetost sistema za zaklepanje je sproscena.

Fig. 21 Levi omejevalnik

* v odvisnosti od modela in opreme
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» Prestavite zapiralni sistem in ga privijte. Pazite na usme- 4.11.7 Prestavljanje kljucavnice
rienost zapiralnega sistema.

> Spodnji zapiralni sistem je prilagojen. 4.11.7 Premestitev kljuéavnice (mehanska klju-
4.11.6 Prilagoditev zgornjega zapiralnega cavnica)
sistema

4.11.6 Prilagoditev zgornjega zapiralnega
sistema (vrata s peno)

Fig. 25
» Odvijte vijak in odstranite klju¢avnico.

N

o, Qs ()

Fig. 22
» Odstranite pokrov.

Fig. 26
P Pokrova prestavite na nasprotno stran.

Fig. 23
P Prestavite sornik v kotniku tecajev vrat.
» Sornik zategnite z zateznim momentom 12 Nm.

Fig. 27
P Vstavite kljucavnico in jo privijte.
> Mehanska kljucavnica je premescena.

_é» :

Fig. 24
» Namestite pokrov.
D> Zgornji zapiralni sistem je prilagojen.

12 * v odvisnosti od modela in opreme
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4.11.8 Prestavljanje lezajnega podstavka —

4.11.8 Prestavljanje lezajnega podstavka
(nastavljive noge)

Fig. 32
» Privijte lezajni podstavek.
D> LeZajni podstavek je prestavljen.

i
|

4.11.9 Predelava vrat

Fig. 28 4.11.9 Predelava vrat (vrata s peno)
» Odstranite vijake.

&>

Fig. 33
P Izvlecite puSo tecaja na nasprotni strani.
©)

Fig. 29
» Odstranite vijake.

Fig. 30
» Odstranite pokrova in ju prestavite.

Fig. 34
» Vrata zasucite za 180°.

Fig. 31
» Privijte vijake.

* v odvisnosti od modela in opreme 13
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Fig. 35

» Puso tecCaja vstavite zgoraj na strani tecaja (sploscena
stran kaZe navzven).

D> Vrata s peno so predelana.

4.11.10 Montaza spodnjega zapiralnega sistema

Fig. 36
P Potisnite zapiralni sistem v vrata.

Fig. 37 Vrata od spodaj

D> Usmerjenost zapiralnega sistema pred vgradnjo za levi
omejevalnik (L) ali desni omejevalnik (R).

4.11.11 Montaza vrat

4.11.11 Montaza vrat (vrata s peno)

® o o
00000

J
O O ~0 (0]
l2%2050%)

L 5
Fig. 38

» Rahlo zategnite vijak.

Q

Fig. 39

» Rahlo nagnjena vrata vstavite zgoraj Fig. 39 (1), porav-
najte vrata Fig. 39 (2] in jih spodaj postavite na vijak leZaj-
nega podstavka Fig. 39 (3).

L

WO @ OW
0

-0 @ T ) |0
0
D

Fig. 40
» Privijte vrata.
> Vrata s peno so montirana.

4.11.12 Zapiranje pokrova agregata

Fig. 41
P Zaprite pokrov agregata.

Nasvet
Kabla ne ukleScite.

14
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Fig. 42
» Privijte pokrov agregata.
» Zaprite vrata.
D> Tecaj vrat je zamenjan.

4.12 lzravnava vrat

4.12.1 Vodoravna izravnava vrat

Ce vrata niso ravna, jih lahko nastavite na spodnjem kotniku
tecaja.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne prikljucitve!

Poskodbe na aparatu.

» Aparata ne prikljucite na otocne razsmernike, kot npr.
soncne elektriéne sisteme in bencinske generatorje.

Nasvet
Uporabite izkljuéno prilozeno napeljavo za omrezni prik-
ljucek.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava lahko obratuje le na izmenicni tok.

- Dovoljena napetost in frekvenca sta navedeni na nazivni
ploS¢ici. PoloZaj nazivne ploscice je opisan v poglavju o
pregledu naprave. (glejte 1.2 Pregled naprave in opreme)

- Vti¢nica je ozemljena in elektricno zavarovana v skladu s
predpisi.

- Sprozilni tok varovalke je med 10 A in 16 A.

- Vti¢nica je lahko dostopna.

P Preverite elektricni prikljucek.

P Vti¢ naprave vstavite na zadnji strani naprave. Pazite, da
se pravilno zaskoci.

» Omrezni vti¢ prikljucite na omrezno napetost.

D> Prikaz preklopi na simbol pripravljenosti.

4.14 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava je postavljena in prikljucen.
- Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zas¢itne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

Fig. 43

Fig. 44
» Odvijte malce oba vijaka in vrata s kotnikom tecajev
narahlo potisnite v desno oz. levo.
» Vijake zategnite do konca (srednji vijak ni ve¢ potreben).
D> Vrata so poravnana naravnost.

4.13 PrikljucCitev naprave

/N orozonio

Nevarnost poZara zaradi nepravilne prikljucitve!
Opekline.

Poskodbe na aparatu.

» Ne uporabljajte kabelskega podaljSka.

» Ne uporabljajte razdelilnikov.

\/\g

\N 1.7
i - B
7 N\

Fig. 45 Simboli¢na slika
Simbol pripravljenosti utripa, dokler postopek zagona ni
koncan.
Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.
Ce je bila naprava odpremljena s privzetimi nastavitvami, je
treba pri prvem zagonu najprej izbrati jezik uporabniSkega
vmesnika.

Language

N » [Z) »
®

» 2] »
O
-»-»-» {5»
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Fig. 46
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

S«

* v odvisnosti od modela in opreme
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Skladiscenje

Fig. 47

D> Naprava je vklopljena, ko je na zaslonu prikazana tempe-
ratura.

D> Prikazovalnik temperature utripa, dokler se ne doseZe
nastavljene temperature.

4.15 Vstavljanje opreme

4.15.1 Namestitev zagozdnih letev

0
0
o{ o
0
N

Fig. 48 Simbolicna slika
» Zagozdne letve obesite na Fig. 48 (1) obeSalni element.
Oznaka Fig. 48 (2) mora biti obrnjena napre;j.

4.15.2 Namestitev oporne letve

}_MMMMM_

T oo

Fig. 49 Simboli¢na slika
» Privijte oporno letev v zadnjo zagozdno letev in obesite
na sprednji strani.

5 Skladiscenje

5.1 Nasveti za shranjevanje

Nasvet
Zaradi neupoStevanja teh pogojev se lahko Zivila pokvarijo.

Fig. 50 Simbolicna slika

Pri shranjevanju upostevaijte:

Q Ce je odlagalna resetka Fig. 50 (1) premiéna, jo prilagodite
po visini.

O UposStevajte najvecjo polnilno obremenitev naprave.
(glejte 9.1 Tehni¢ni podatki)

O Napravo napolnite Sele, ko je bila dosezena temperatura
skladis¢enja (upostevajte hladilno verigo).

O Ohlajena zivila se ne smejo dotikati zadnje stene.

Q4 Ohlajenih Zivil ne shranjujte tako, da sega prek omejila
prekrivne reSetke.

QO Tekodine hranite v zaprtih posodah.

QO Surovo meso ali surove ribe zapakirajte v Ciste, zaprte
posode. S tem preprecite, da bo meso ali ribe v stiku z
drugimi Zivili ali kapalo po teh.

O Ohlajena Zivila hranite na razdalji, da lahko zrak dobro
krozi.

4 Hladilni material ne sme prekoraCiti navedene oznake.
=V. \ A

To je pomembno za brezhibno menjavo zraka in enako-
merno porazdelitev temperature v celotnem hladilnem
prostoru.

5.2 Casi hranjenja zivil
Za Cas hranjenja uposStevajte minimalni rok trajanja, ki je
naveden na embalazi.

6 Upravljanje

6.1 Elementi za upravljanje in prikaz

Zaslon omogoCa hiter pregled nad trenutnim stanjem
naprave, nastavitvijo temperature, stanjem funkcij, nastavit-
vami ter sporoCili alarma in sporocili o napakah.

Upravljanje potek prek navigacijskih puséic in simbola za
potrditev.

Funkcije lahko aktivirate ali deaktivirate ter spreminjate
nastavitvene vrednosti.

(1)

Fig. 51 Prikaz

(1) Prikaz stanja (3) Navigacijska puscica
naprej

(2) Navigacijska puscica (4) Potrditev

vzvratno

6.1.1 Prikaz stanja

S«

Fig. 52 Prikaz stanja s temperaturo
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Prikaz stanja prikazuje temperaturo in je izhodisc¢ni prikaz.
0Od tam dalje se lahko premaknete do funkcij in nastavitev.

Prikaz stanja lahko prikazuje razlicne simbole prikaza.

6.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju naprave.

Simbol

Stanje naprave

c

Standby
Naprava je izklopljena.

Utripajo¢ simbol pripravlje-
nosti

Poteka zagon naprave.

\
7S

Utripajoca temperatura

Ciljna temperatura Se ni dose-
Zena. Naprava se ohlaja na
nastavljeno temperaturo.

Prikaz temperature

Naprava prikazuje nastavljeno
temperaturo.

*()

Defrost

5

o

.E

Izmenicni prikaz simbola
temperature/odtajevanja z
belo vrstico
Aktiviran je nacin ro¢nega
odtajevanja

o

w

Prikazan je simbol D
Aktiviran je preskusni nacin.

Maintenance

Opomnik za vzdrzevanje

Potekel je nastavljeni ¢asovni
interval.

Recording

Poln pomnilnik

Pomnilnik je poln (999 ur).
Prepisani bodo najstarejsi
podatki.

-
4

% 1= -

o

Utripajoc simbol
Napaka Se ni bila odpravljena.

®

Error

Simbol napake
Aktivirano je stanje napake.

Bela vrstica spodaj
Podmeni

-

Bela vrstica zgoraj

Predhodna nastavitev, aktivna
nastavitev ali aktivha vred-
nost

Vse vecja vrstica

Pritisnite tipko in jo pridrzite 3
sekunde, da aktivirate nasta-
vitev.

Simbol Stanje naprave

Vse manj$a vrstica

Pritisnite tipko in jo pridrZite
3 sekunde, da deaktivirate

nastavitev.

Simboli v prikazu stanja

6.1.3 Zvocni signali

Signal se predvaja v naslednjih primerih:
- Ob potrditvi funkcije ali vrednosti.

- Ce funkcije ali vrednosti ni mogoge aktivirati ali deaktivi-
rati.
- Ko pride do napake.

- Pri sporocilu alarma.

Tone alarmov lahko vklopite in izklopite v uporabniSkem
meniju.

6.2 Funkcije naprave

6.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarniSko nastavljene tako, da je vasa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij

naprave se prepricajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

Q4 Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu. (glejte 3 Nacin delovanja zaslona Touch)

O Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
svoje naprave. (glejte 6.1 Elementi za upravljanje in
prikaz)

O
6.2.2 Vklop in izklop naprave .

Ta nastavitev omogoca vklop in izklop celotne naprave.

Vklop naprave
Brez aktiviranega na¢ina DemoMode:

N » 2}
®

Fig. 53
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
Z aktiviranim na¢inom DemoMode:

Fig. 54
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Nasvet
Nacin DemoMode deaktivirajte pred potekom ¢asovnika.

S

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 55
D> Na zaslonu se prikaze temperatura.

Izklop naprave

ES

Fig. 56

B-0-3E-8
Switch off {é 7 | N\

»

Fig. 57
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.
D> Zaslon se po pribl. 10 minutah izklopi.

4
6.2.3 Temperatura

Temperatura je odvisna od naslednjih faktorjev:

- od pogostosti odpiranja vrat,

- od trajanja odpiranja vrat,

- od temperature prostora, v katerem naprava stoji,
- od vrste, temperature in koli¢ine ohlajenih Zivil,

Nasvet
V nekaterih predelih notranjosti lahko pride do odstopanja
med temperaturo zraka in prikazom temperature.

Pri pravilni temperaturi bodo ohlajena zivila dlje casa
uporabna. Na ta nacin lahko preprecite prekomerno metanje
med odpadke.

Nastavitev temperature

ES

Fig. 58
I - "o A »
Temp. & Temp b

7 ». -» -
< @ b
9 BC »»
25 Temp. 9 25 Temp.

Fig. 59 Preklop temperature iz 7 °C na 9 °C
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Temperatura je nastavljena.

6.2.4 Snemanje temperature E3

Aparat prikazuje najnizje in najvi$je temperature notranjosti.
Njihovo snemanje se zacne samodejno po vklopu aparata
z intervalom ene minute. Ko se iztece 999 ur (priblizno
40 dni) se na polnem pomnilniku podatkov prikaZze napotek.
Snemanje temperature je treba nato ponastaviti.

Nasvet
PriporoCeno je, da snemanje temperature pri zagonu aparata
po dosegu nastavljene temperature enkrat ponastavite. S
tem bo dobila prikazana vrednost maksimalne temperature
pomen.

Prikaz snemanja temperature

Snemanje temperature prikaze trajanje snemanja in mini-
malno ter maksimalno temperaturo, izmerjeni v tem ¢asu.

max.
Recording:

Fridge

Fig. 61
> Prikaze se zaslon stanja s posnetimi temperaturami.

Ponastavitev snemanja temperature

Prikazani minimalno in maksimalno temperaturo lahko pona-
stavite kadar koli. Pri tem se prikazane vrednosti izbrisejo,
interval snemanja pa se zaCne znova.

Fig. 62

min. 4-c
max. 17 ¢
Recording: 65 h

Recording

»[2~» k@
O

min.
max.
Recording:

Fridge

Fig. 63
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Snemanje temperatur se ponastavi.
D> Interval belezenja se zacne znova.

6.2.5 SuperCool

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate funkcijo SuperCool.
Ce aktivirate funkcijo SuperCool, naprava poveca moc
hlajenja. S tem doseZete nizje temperature hlajenja. Ce
Zelite hitro ohladiti vecjo koli¢ino Zivil, lahko aktivirate funk-
cijo SuperCool.

18
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Ko je funkcija aktivirana, naprava deluje z ve¢jo mocjo. Pri
tem se lahko glasnost delovanja naprave zacasno poveca,
hkrati se poveca tudi poraba energije.

Aktiviranje funkcije SuperCool

ES

Fig. 64

o>|<

SuperCooI

Fig. 65
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> SuperCool je aktiviran.

Deaktiviranje funkcije SuperCool

Funkcija SuperCool se, odvisno od koli¢ine vlozenih zivil,
samodejno deaktivira po 6 do 12 urah. Funkcijo SuperCool
lahko kadarkoli deaktivirate tudi roc¢no:

Fig. 67
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> SuperCool je deaktiviran.
> Naprava deluje naprej v obicajnem nacinu.
> Naprava se ohlaja na prej nastavljeno temperaturo.

O
6.2.6 HumiditySelect

VlaZnost zraka v aparatu je mogocCe nastaviti glede na to,

katera Zivila se shranjujejo.

Uporaba:

- Visoka vlaznost je primerna za hranjenje nepakirane
solate, zelenjave, sadja z visoko lastno vlaznostjo.

- Nizja vlaznost je primerna za hranjenje suhih in pakiranih
Zivil (npr. mlekarski izdelki, meso, salama, ribe). Tu se
vzpostavijo relativno suhi klimatski pogoji shranjevanja.

Nastavite lahko naslednje stopnje:

- Standardna (nizka)

- Srednja

- Visoka

Povisanje vlaznosti zraka v aparatu

Fig. 68

Jol O
Humldlty b
O » .{b

Fig. 69

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vlaznost zraka v aparatu se povisa.

ngh

Nastavitev vlaznosti zraka v aparatu na stopnjo Standard

ES

Fig. 70

O

Humidity
0
» N »
ngh {5 ow S Humldlty
Fig. 71

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vlaznost zraka v aparatu se zniza.

Ay
6.2.7 Zak[ep zaslona LEZNZA
Ta nastavitev prepreCuje nenamerno upravljanje naprave.

Uporaba:

- Preprecitev nenamernega spreminjanja nastavitev in
funkcij.
- Preprecitev izklopa naprave.

- PreprecCitev nenamerne nastavitve temperature.

Aktiviranje funkcije zaklepa zaslona
&

Fig. 72

Fig. 73
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Funkcija zaklepa zaslona je aktivirana.
D> Prikaze se prikaz stanja.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Deaktiviranje funkcije zaklepa zaslona

Nastavitev jezika

Display lock

Fig. 74
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Funkcija zaklepa zaslona je deaktivirana.
D> Prikaze se prikaz stanja.

A4
6.2.8 Opomnik za interval vzdrzevanja KEEs

Nastavitev Casovnega obdobja do vzdrzevanja, ko je treba
izdati opomin.

Nastavite lahko te vrednosti:
- 7dni

- ladni

- 30 dni

- 60dni

- 90dni

- 180 dni

- 360 dni

- 720 dni

- 1080 dni

- lzklop

Nastavljanje opomnika za vzdrzevanje

V korakih v nadaljevanju je opisano, kako se nastavlja
¢asovni razpon do vzdrzevanja.

Fig. 76

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

B> Casovni razpon do vzdrZevanja, ko je treba izdati opomin,
je nastavljen.

D> Prikaze se preostali ¢as.

6.2.9 Jezik E:EE

S to nastavitvijo nastavite jezik vmesnika.

1

Fig. 77

Language

Deutsch

Language

Fig. 78
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Izbrani jezik je nastavljen.

°C/
/°F
6.2.10 Temperaturna enota

S to funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
raturno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje
Fahrenheita.

Nastavitev temperaturne enote

Fig. 80 Simboli¢na slika: Preklop s stopinj Celzija na
stopinje Fahrenheita.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Temperaturna enota je nastavljena.

o

ZIN

6.2.11 Svetlost zaslona E&&]
S to funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- 40%

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)
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Nastavitev svetlosti

S Display

Fig. 82 Simbolicna slika: Preklop z 80 % na 60 %.
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Svetlost je nastavljena.

6.2.12 Povezava WLAN

Fig. 84
P ZazZenite aplikacijo Liebherr SmartMonitoring Dashboard
(glejte Fig. 84) .

V hladilniku in zamrzovalniku:

SSID:
LH_12.345.678.9
Password:
12346789

Access P. Access P.

Nasvet

Liebherr SmartMonitoring Dashboard ni na voljo v vseh
drzavah. RazpoloZljivost preverite s kodo QR ob vnosu
svojega modela.

Nasvet

Za uporabo aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard
na spletnem naslovu https://smartmonitoring.liebherr.com
potrebujete namescen SmartModule in komercialni racun
MyLiebherr. Med spletnim zagonom se lahko prijavite s
svojimi poverilnicami ali pa se registrirajte in ustvarite racun
podjetja.

S to nastavitvijo vzpostavite brezzicno povezavo med
napravo in internetom. Povezava se upravlja prek modula
SmartModule. Napravo lahko poveZete z aplikacijo v brskal-
niku Liebherr SmartMonitoring Dashboard in uporabljate
razSirjene moznosti in posamezne nastavitve krmiljenja,
upravljanja ter nadzora.

\,..7
2

1A

=

Fig. 83

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
Q Vstavljen je SmartModule Fig. 83 (1).

Vzpostavitev povezave

Zagon in nastavitev modula SmartModule poteka spletno
prek aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard na vasi
konéni napravi z vzpostavljeno internetno povezavo.

-»-»
0

Fig. 86

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

P Nadaljujte postopek nastavitve v konc¢ni napravi z vzpo-
stavljeno internetno povezavo: Liebherr SmartMonitoring
Dashboard

Fig. 87

P Povezava se vzpostavlja.

D> Prikaze se obvestilo WiFi connecting. Simbol utripa.

P Upostevajte navodila aplikacije Liebherr SmartMonitoring
Dashboard.

> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave

Fig. 89
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Povezava je prekinjena.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Ponovna vzpostavitev povezave

MAC: aarbb:ccidd:eecff
1P:192.168.178.100
SSID: MyNetworksSID
Signal: hoch

Fig. 91
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitve WiFi se ponastavijo na privzeto stanje.

6.2.13 Povezava LAN

Nasvet

Liebherr SmartMonitoring Dashboard ni na voljo v vseh
drzavah. RazpoloZljivost preverite s kodo QR ob vnosu
svojega modela.

Nasvet

Za uporabo aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard
na spletnem naslovu https://smartmonitoring.liebherr.com
potrebujete namescen SmartModule in komercialni racun
MyLiebherr. Med spletnim zagonom se lahko prijavite s
svojimi poverilnicami ali pa se registrirajte in ustvarite racun
podjetja.

S to nastavitvijo vzpostavite Zi€no povezavo med napravo
in internetom. Povezava se upravlja prek modula Smart-
Module. Napravo lahko povezete z aplikacijo v brskalniku
Liebherr SmartMonitoring Dashboard in uporabljate razsi-
riene moznosti in posamezne nastavitve krmiljenja, uprav-
ljanja ter nadzora.

Fig. 92

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
Q Vstavljen je SmartModule Fig. 92 (1).
O Omrezni kabel je prikljucen.

Vzpostavitev povezave

Zagon in nastavitev modula SmartModule poteka spletno
prek aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard na vasi
koncni napravi z vzpostavljeno internetno povezavo.

Fig. 93
P ZazZenite aplikacijo Liebherr SmartMonitoring Dashboard
(glejte Fig. 93) .

V hladilniku in zamrzovalniku:

Fig. 95

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Povezava se vzpostavlja: Prikaze se obvestilo LAN
connecting. Simbol utripa.

P Upostevajte navodila aplikacije Liebherr SmartMonitoring
Dashboard.

D> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave

ES

Fig. 96

LAN

&6

LAN

».Q) -»-»

Fig. 97
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Povezava je prekinjena.
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6.2.14 Podatki o napravi

S to funkcijo prikaZete ime modela, indeks, serijsko Stevilko
in servisno Stevilko naprave. Podatke o napravi potrebujete,
ko stopite v stik s servisno sluzbo. (glejte 9.3 Servisna
sluzba)

S to funkcijo odprete tudi razsirjeni meni. (glejte 3 Nacin
delovanja zaslona Touch)

Prikaz informacij o napravi

Fig. 98

Model XXX
Index: XXX

Serial No: XXX
Service No: XXX

Info

Fig. 99
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu so prikazane informacije o napravi.

6.2.15 Obratovalne ure EI=
Ta prikaz prikazuje obratovalne ure naprave.

Prikaz obratovalnih ur

Operating hours:
00000

Hours

Fig. 101
D> PrikaZejo se obratovalne ure.

6.2.16 Programska oprema Eill

S to funkcijo prikaZete
naprave.

razlicico programske opreme

Prikaz razlicice programske opreme

UISW: XXXXXXXX
PB SW: XXXXXXXX

Software

Fig. 103

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Na zaslonu se prikaze razli¢ica programske opreme.

0
6.2.17 Odtajanje Defrost
Naprava se med normalnim delovanjem odtaja samodejno.

Uporaba:

- Ce se v notranjem prostoru nabere veliko leda,
samodejno funkcijo odtajanja aktivirate ro¢no.

lahko

Rocni zagon samodejnega odtajanja

Fig. 104

+0

Defrost

Fig. 105

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Samodejno odtajanje je sprozeno. Po kon¢anem odtajanju
se aparat samodejno znova preklopi v normalno delo-
vanje.

Nasvet

Ce je po veCkratnem zagonu samodejnega odtajanja v
notranjem prostoru Se vedno led, napravo odtajajte roc¢no.
(glejte 8.1 Odtajanje naprave)

Prekinite ro€no zagnano odtajanje

Fig. 107

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Ro¢no zagnano odtajanje je prekinjeno. Aparat samo-
dejno znova preklopi v normalno delovanje.

@
6.2.18 Alarm na vratih

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate alarm na vratih. Alarm
na vratih se zasliSi, Ce so vrata predolgo odprta. Alarm na
vratih je ob dobavi aktiviran. Nastavite lahko, kako dolgo so
vrata lahko odprta, preden se zasliSi alarm na vratih.

Nastavite lahko naslednje vrednosti:
- 15 sekund
- 30 sekund

* v odvisnosti od modela in opreme
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- 60 sekund
- 90 sekund
- 120 sekund
- 150 sekund
- 180 sekund
- lzklop

Nastavitev alarma za vrata

ES

Fig. 108

[

Door alarm

-»-»-»-»
A

Door alarm

Fig. 110 Simboli¢na slika: Sprememba alarma na vratih s
30 sekund na 60 sekund.

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je nastavljen.

Deaktiviranje alarma na vratih

Aktivirajte demonstracijskega stanja

1
—0
L— (O

Fig. 113

o~ N 7
|

O

Fig. 114
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Demonstracijski nacin je aktiviran.
> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 4.14 Vklop naprave (prvi zagon))
> Na prikazovalniku stanja se prikaze »D«.

Deaktivirajte demonstracijski nacin

ES

Fig. 111

[

Door alarm

Fig. 112
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je deaktiviran.

6.2.19 Demonstracijski nacin

Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki Zeli
demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.

Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja
prikaze »D«, je demonstracijski nacin ze aktiviran.

Ce aktivirate demonstracijski na¢in in ga nato zopet deak-
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniSke nastavitve.
(glejte 6.2.20 Ponastavitev na tovarniSke nastavitve )

Door alarm

\|/
©) » 30§ »

Demo I

Fig. 116
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 4.14 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

6.2.20 Ponastavitev na tovarniske nasta-
O
vitve Reset

S to funkcijo lahko vse nastavitve ponastavite nazaj na
tovarniSke nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do
sedaj, se ponastavijo v prvotno stanje.

Izvedba ponastavitve

]
—0
-

Fig. 117
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> Naprava je ponastavljena.

> Naprava je izklopljena.

» Ponovno zaZenite napravo. (glejte 4.14 Vklop naprave
(prvi zagon))

6.3 Sporocila
6.3.1 Opozorila

Opozorila so prikazana z zvo¢nim signalom in optiéno s
simbolom na zaslonu. Zvocni signal se okrepi in postaja

Fig. 118 glasnejsi, dokler sporocilo ni potrjeno.

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Sporocilo Vzrok Odpravljanje

SporocCilo se prikaZze, Ce so vrata predolgo | » Zaprite vrata.
@ odprta.
¢
Door open
Odprta vrata

» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljugi.
Nasvet

Cas, ko se sporodilo prikaze, je mogoce
nastaviti (glejte 6.2.18 Alarm na vratih ] .

N

Temperature

Alarm za temperaturo

SporoCilo se prikaze, ko temperatura ne
ustreza nastavljeni temperaturi. Vzrok za
razliko v temperaturi so lahko naslednji:

- Vstavili ste topla Zivila.

- Pri premesc¢anju in jemanju ohlajenih Zivil
iz aparata je vanj priteklo prevec toplega
zraka iz prostora.

- Dalj ¢asa ni bilo toka.

» Pritisnite potrditveno tipko.
> Prikazana je najviSja temperatura.

» Pritisnite potrditveno tipko.

> Trenutna temperatura utripa in zamenja
se prikaz s simbolom alarma za tempe-
raturo, dokler se ne doseZe nastavljena
temperatura.

» Preverite kakovost ohlajenih Zivil.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Sporocilo Vzrok Odpravljanje
Naprava je okvarjena, pojavila se je napaka | » Predevajte ohlajena Zivila.
® naprave ali sestavni del naprave kaze na
napako. Vs
Error
Napaka

» Pritisnite potrditveno tipko.

XXXXX

@

Error

> Prikaze se koda napake.
.{5

» Pritisnite potrditveno tipko.

> Ce je na voljo, se prikaze dodatna koda
napake.

ali
> PrikaZze se zaslon stanja z utripajo¢im

simbolom napake
» Ce pritisnite navigacijske tipke, znova
prikazete kode napak.

» Zabelezite si kode napak in stopite v stik
s servisno sluzbo.

®

Obvestilo se prikaze po vsaki prekinitvi
elektricnega napajanja, Ce je temperatura
ob vrnitvi elektricne energije viSja od
alarmne meje.

Power
Izpad toka » Pritisnite potrditveno tipko.
Prikazeta se najvi§ja temperatura in Stevilo
prekinitev toka.
.{5
» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljuci in prikaze se trenutna
temperatura.
» Preverite kakovost ohlajenih Zivil.
Povezava WLAN je prekinjena. » Preverite povezavo.
—
x
WiFi error
Napaka WLAN
» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljuci.
26 * v odvisnosti od modela in opreme




Oprema

N
—
—

X
WWW error

Napaka WWW za WLAN

To sporocilo se prikaze, e internetna
povezava prek omrezja WLAN ni na voljo.

» Preverite povezavo.
.{5

» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljugi.

&

LAN error
Napaka LAN

Povezava LAN je prekinjena.

» Preverite povezavo in omrezni kabel.
.{b

» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljuci.

&

WWW error
Napaka WWW za LAN

To sporocilo se prikaze, ¢e internetna
povezava prek omreZja LAN ni na voljo.

» Preverite povezavo.
.{5

» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljuci.

6.3.2 Opomniki

Opomniki se prikazejo, ko vas sistem Zeli pozvati k dejanju.
Prikazani so z zvo¢nim signalom in opti¢no s simbolom na
zaslonu. Pritisnite potrditveno tipko, da potrdite sporocilo.

Sporocilo

Vzrok

Odpravljanje

WENCHENT]

Opomnik za vzdrzevanje

Sporocilo se prikazZe, ko poteCe ¢asovnik za
nastavljeni interval vzdrzevanja.

» Pritisnite potrditveno tipko.
> Alarm se zakljugi.
Nasvet

Interval vzdrzevanja lahko nastavite
(glejte 6.2.8 Opomnik za interval vzdrZe-
vanja).

max
min

Recording

Opomnik za snemanje

Sporocilo se prikaze, ko je pomnilnik za
zapise temperatur (999 ur) poln.

» Pritisnite potrditveno tipko.

> Alarm se zakljuci.

> Prepisani bodo najstarejSi podatki.
Nasvet

Zapise temperatur lahko ponastavite
(glejte 6.2.4 Snemanje temperature ) .

7 Oprema

7.1.1 Zaklepanje naprave

7.1 Varnostna kljucavnica

KljuGavnica na vratih naprave je opremljena z varnostnim

mehanizmom.

@

Fig. 119

o
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Vzdrzevanje

» Vstavite kljuc.
» Kljuc obrnite v smeri proti urnim kazalcem za 90°.
D> Naprava je zaklenjena.

7.1.2 Odklepanje naprave

@
q

o

Fig. 120

» Vstavite kljuc Fig. 120 (1).

» Kljuc¢ obrnite v smeri urnih kazalcev za 90° Fig. 120 (2).
D> Naprava je odklenjena.

8 Vzdrzevanje

8.1 Odtajanje naprave

/N orozonio

Nepravilno odtajanje aparata!

Poskodbe.

» Za pospesSevanje postopka odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih drugih mehanskih naprav ali sredstev, ki jih
proizvajalec ni priporoCil.

» Ne uporabljajte elektricnih grelnih in parnih Cistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprSil za odtajevanje.

» Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Odtajanje poteka samodejno. Voda, ki nastane pri odtajanju,
odteka skozi odtocno odprtino in izhlapi.

Da bi ohranili funkcionalnost naprave, priporocamo, da pri
veCjemu nastajanju leda izvedete odtajanje. Za zaledenitev
v notranjem prostoru so kljuénega pomena mesto posta-
vitve (npr. visoka vlaznost), nastavitve naprave in nepravilno
ravnanje uporabnika.

Ro¢no odtajanje:

» Izklopite napravo. (glejte 6.2.2 Vklop in izklop naprave )

» Izvlecite vtic.

» Predevajte hlajeno blago.

» Med odtajevanjem naj bodo vrata naprave odprta.

» Preostalo vodo, ki je nastala pri odtajevanju, pobrisite s
krpo in ocistite odprtino za odtajevanje ter napravo.

8.2 Ciséenje aparata

8.2.1 Priprave

A OPOZORILO

Nevarnost kratkega stika zaradi delov, po katerih se prevaja
elektrika!

Elektri¢ni udar ali poskodbe elektronike.

» lIzklopite napravo.

» Izvlecite vti¢ ali izkljucite varovalko.

N orozonio

Nevarnost poZzara
» Ne poskoduje tokokrog hladilnega sredstva.

» |zpraznite napravo.

» Izvlecite elektricni vtic.

» Upostevajte nasvete za
(glejte 4.3 Transportiranje aparata)

transport naprave.

8.2.2 Ciséenje ohisja

OBVESTILO

Neustrezno CisCenje!

Poskodbe na aparatu.

P Uporabljajte samo mehke krpe za CciScenje
nevtralna ve¢namenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Ccistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Nevarnost poSkodb zaradi vroCe pare!
Vroca para lahko poSkoduje povrsino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

in ph-

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb zaradi kratkega stika!

» Pri ¢iSCenju naprave bodite pozorni, da voda, ki jo uporab-
ljate za CiSCenje, ne vdre v elektricne komponente.

» OhisSje obriSite z mehko, Cisto krpo. Pri mo¢ni umazanosti
uporabite mlaéno vodo z nevtralnim ¢istilnim sredstvom.
Steklene plosce lahko dodatno ocistite s Cistilom za
steklo. 5

» Tuljavo kondenzatorja ocistite enkrat letno. Ce tuljave
kondenzatorja ne ocistite, se obcutno zmanjsa ucinkovi-
tost naprave.

8.2.3 Ciséenje notranjosti

A OPOZORILO

Nevarnost kratkega stika zaradi delov, po katerih se prevaja
elektrika!

Elektri¢ni udar ali poskodbe elektronike.

P Izklopite napravo.

P Izvlecite vtic ali izkljucite varovalko.

/N orozonio

Nevarnost poSkodb zaradi vroCe pare!
VroCa para lahko poSkoduje povrsino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

PosSkodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za Cciscenje
nevtralna ve¢namenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih CEistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

in ph-

Nasvet

P Odtekanje kondenzata (glejte 1.2 Pregled naprave in
opreme) : Usedline odstranite s tankim pripomockom (npr.
vatirano pal¢ko).

Nasvet

Ne poskodujte in ne odstranjujte nazivne plosScice iz notra-
njosti naprave. Nazivna ploScica je pomembna za servisno
sluzbo. (glejte 9.3 Servisna sluzba)

» Odprite vrata.
P Izpraznite napravo.

28
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PomocC strankam

» Notranjost naprave in dele opreme odcistite z mlacno
vodo, kateri dodate malo sredstva za pomivanje. Ne
uporabljajte Cistil, ki vsebujejo pesek ali kisline, oz.
kemicnih topil.

8.2.4 Po c¢iSCenju

» Napravo in dele opreme obriSite do suhega.

» Prikljucite in vklopite napravo.

Ko je temperatura dovolj nizka:

P Vstavite zamrznjena Zivila.

» CiScenje izvajajte v rednih presledkih.

» Hladilnike z izmenjevalnikom toplote - kovinska reSetka

na zadnji strani naprave - je treba ocistiti in odprasiti
enkrat letno.

9 PomocC strankam

9.1 Tehnicni podatki

Temperaturno obmocje

Hlajenje | Vrata s peno:

-5°Cdo +14 °C

Al pri vecCji napolnjenosti se police lahko lazje upognejo.

Najvecja uporabna prostornina

Glejte uporabno prostornino na nazivni ploscici.

(glejte 1.2 Pregled naprave in opreme)

Podatki o frekvenci WLAN

Frekvencni pas 2,4 GHz

Najvec¢ja moc¢ oddajanja <100 mwW

Predvidena uporaba | Povezovanje S krajevnim

radijske naprave omrezjem WLAN za namene
podatkovne komunikacije

9.2 Tehni¢ne napake

Va8a naprava je zasnovana in izdelana tako, da sta varnost
delovanja in dolga Zivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub
temu pride do napak v delovanju, preverite, ¢e napaka ni
morda posledica napaéne uporabe. V tem primeru morate
tudi v garancijskem Casu placati vse nastale stroske.

Naslednje napake lahko odpravite sami.

9.2.1 Delovanje naprave

Najvecja obremenitev odla- | Najvecja obremenitev
galnih resetk A) vmesne reSetke A)
(glejte  4.15  Vstavljanje
opreme)
60 kg 10 kg
Napaka Vzrok Odpravljanje

Naprava ne deluje. | Naprava ni vklopljena.

» Vklopite napravo.

— Vti€ ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

» Preverite elektricni vtic.

— Varovalka za vticnico ni v redu.

P Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Naprava naj ostane zaprta.
P ZasCita zivil: Na Zivila polozZite hladilne elemente ali
uporabite drug hladilnik, ¢e izpad toka traja dalj ¢asa.

— Vtic¢ ni pravilno vstavljen v napravo.

» Preverite vti¢ naprave.

Temperatura ni — Vrata naprave niso dobro zaprta.

» Zaprite vrata naprave.

dovolj nizka. — Ni dovolj prezradevanja in odzrace-

vanja.

» Prezracevalno mrezico sprostite in ocistite.

— Temperatura okolice je previsoka.

» Bodite pozorni na ustrezne
(glejte 1.4 Podrocje uporabe aparata)

okoljske  pogoje:

— Napravo ste pogosto odpirali in
imeli predolgo odprto.

P Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno
nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.
(glejte 9.3 Servisna sluzba)

— Nastavljena je napacha tempera-
tura.

» Nastavite nizjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.

— Naprava stoji preblizu vira toplote
(pecica, ogrevanje itd.).

» Spremenite mesto postavitve naprave ali vira toplote.

9.3 Servisna sluzba
Najprej preverite, &e lahko napako odpravite sami . Ce tega
ne morete, se obrnite na servisno sluzbo.

Naslov najdete v priloZeni broSuri ,Liebherr-Service* ali na
spletni povezavi home.liebherr.com/service.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Prenehanje obratovanja

/N orozonio

Nestrokovno popravilo!

Poskodbe.

» Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljuCku, ki niso izrecno navedena (glejte 8 Vzdrzevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poskodb omrezne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

P Pri aparatih z vti¢em za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

9.3.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

Prepricajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o

napravi:

QO Oznaka naprave (model in indeks)

QO Servisna §t. (servis)

O Serijska St. (s. §t.)

» Podatke o napravi lahko prikazete na
(glejte 6.2.14 Podatki o napravi ).

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 9.4 Tipska ploscica)

zaslonu

» ZabelezZite si informacije o napravi.

» Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

B> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» Upostevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

9.4 Tipska ploscica

Tipska ploS¢ica se nahaja na notranji strani aparata. Glejte
razdelek Pregled aparata.

XXX 9999 Index 99X / 999
Ser"e-Nr./No. Service: 9999999-99

" 99.999.999.9

Fig. 121
(1) Oznaka aparata
(2) Servisna st.

(3) Serijska st.

10 Prenehanje obratovanja

» Izpraznite aparat.

» Izklopite aparat.

» Izvlecite elektricni vtic.

» Po potrebi odstranite vtic na aparatu: izvlecite ga in ga
hkrati premaknite iz leve v desno.

P Ocistite aparat. (glejte 8.2 Cis¢enje aparata)

» Ce je prisoten: Odstranite pokrove in izolacijo senzorske
uvodnice, da preprecite pojav plesni.

P Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

Nasvet

Skoda na aparatu in nepravilno delovanje!

» Aparat po prenehanju obratovanja skladis¢ite samo pri
dovoljeni temperaturi prostora med -10 °C in +50 °C.

11 Odstranjevanje

11.1 Aparat pripravite za odstranitev

€S

Li-lon

Svetilke

Podjetje Liebherr v posamezne aparate vstavi
baterije. V EU mora zakonodajalec iz razlogov
varstva okolja konénega uporabnika obvezati,
da te baterije odstrani iz rabljenih aparatov
pred njihovo odstranitvijo. Ce va$ aparat
vsebuje baterije, je aparat ustrezno oznacen.

Ce lahko svetilke samostojno in brez povzro-
¢anja Skode lahko odstranite, jih morate v
vsakem primeru pred odstranjevanjem razsta-
viti.

» Prenehanje delovanja aparata.

» Aparat z baterijami: Odstranite baterije. Za opis glejte
poglavje Vzdrzevanje.

P Ce je mogoce: Svetilke razstavite brez povzro¢anja Skode.

11.2 Okolju prijazno odstranjevanje
aparata

Aparat vsebuje Se dragocene
materiale, zato jih odstranjujte v
lo¢ene komunalne odpadke.

Baterije zavrzite loCeno od
rablienega aparata. Baterije
lahko brezplac¢no vrnete v trgo-
vini ali na lokalnih mestih
za recikliranje/odlaganje gospo-

&

Li-lon Li-lon dinjskih aparatov.

Svetilke Razstavljene svetilke lahko zavr-
Zete na ustreznih zbirnih mestih.

Za Nem(cijo: Na lokalnih mestih za recikli-

ranje/odlaganje  gospodinjskih
aparatov lahko aparat brez-
placno zavrzete v zabojnike
razreda 1. Pri nakupu novega
hladilnika/zamrzovalnika in
prodajni povrsini, veéji od 400
m2, bodo izrabljen aparat brez-
placno vzeli nazaj tudi v proda-
jalni.

A OPOZORILO

Uhajanje hladilnega sredstva in olja!

Pozar. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a
vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sred-
stvo in olje se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku
Z zunanjim virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

» Upostevajte nasvete za naprave.
(glejte 4.3 Transportiranje aparata)

P Aparat odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.

P Baterije, svetilke in aparat zavrzite skladno z zgoraj nave-

denimi podatki.

transport
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Dodatne informacije

12 Dodatne informacije

Dodatne informacije o garancijskih pogojih najdete

v priloZzeni servisni knjizici ali na naslovu https:/
home.liebherr.com.

* v odvisnosti od modela in opreme 31
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